
Slovenci na Koroškem — 
Nemci v naši državi. 

V Celju izhajajoči nemški list 
»Cillier Zeitung« je nekaj več kakor 
tri leta po koroškem plebiscitu ob­
javil članek o šolah med koroškimi 
Slovenci, ki ga je posnel po novo­
eadskem listu »Deutsches Volks­
fclatt« in ki v njem o teh šolah med 
drugim sodi tako­le: »V dvojezičnem 
delu Koroške obstoja 85 dvojezičnih 
(nemško­slovenskih) šol, v katerih 
se vrši pretežni del pouka, predvsem 
,v branju, izključno v slovenskem 
Jeziku; še le v višjih razredih se po­
jučuje tudi nemški.« Nemškim lis­
tom v naši državi očividno ugaja 
način, kako postopajo Nemci na Ko­
jroškem s Slovenci v uradih, osobito 
Se v šolah, in oni ta način poveliču­
jejo ter ga stavljajo naši državi za 
fegled. Nemški poslanec Maierhofer 
Ije lansko leto na zborovanju v Veli­
Icovcu na Koroškem naravnost izja­
ivil: »Dajte nemškim manjšinam 
tste pravice, ki jih imajo Slovenci 
pri nas, pa je rešeno manjšinsko 
jvprašanje.« Nemški poslanci v Avst­
riji in nemški listi v naši državi to­
rej sami proglašajo načelo, da naj 
bo postopanje Nemcev s Slovenci na 
(Koroškem merilo za rešitev manj­
šinskega vprašanja v obče ter za po­
stopanje napram Nemcem v naši dr­
Žavi posebej. 

Nemci na Koroškem in nemški II­
Bti pri nas se niti ne zavedajo, kako 
Blabo uslugo delajo našim Nemcem, 
ako oznanjajo način postopanja s 
koroškimi Slovenci kot vzor za reši­
tev manjšinskega vprašanja. Poglej­
mo si nekoliko pobližje, kako so 
iNemci rešili vprašanje slovenskih 
Šol na Koroškem. 

Slovenci na Koroškem nimajo ni 
ene slovenske šole. 

Koroški Slovenci nimajo danes 
niti ene slovenske šole več. Narodni 
šoli v Št. Jakobu in Št. Bupertu pri 
Velikovcu sta zaprti. »Slovensko 
Šolsko društvo v Celovcu« je na te­
melju čl. 67 senžermenske mirovne 
pogodbe, ki daje Slovencem pravico 
Ustanavljati in vzdrževati zasebne 
Šole, zahtevalo, da se ti dve šoli v 
Bt. Jakobu in Št. Bupertu zopet otvo 
rita. To zahtevo je šolsko društvo 
večkrat ponovilo, a še do danes leži 
nerešena v predalih deželnega šols­
kega sveta v Celovcu, omenjeni šoli 
pa sta ostali zanrti. Ali ni to vzgle­

den način reševanja manjšinskega 
vprašanja? Ali imajo spričo tega 
nemški poslanci pravico, da se pri­
tožujejo o tem, da se v naši državi 
ovira ustanovitev in vzdrževanje za­
sebnih nemških šol?! 

Otroci slovenskih staršev na Ko­
roškem so prisiljeni, da hodijo ali v 
samonemške šole ali pa v takozvane 
dvojezične šole. O samonejnških šo­
lah in o samonemški, to je nemško­
nacionalni vzgoji v njih ni treba iz­
gubiti besede. Ako smatrajo naši 
Nemci, da je pravilno, ako slovenski 
otroci obiskujejo samonemške šole, 
se ne morejo pritoževati, ako bi se 
nemški otroci pri nas pošiljali v slo­
vanske šole. Vendar se to ne dogaja, 
marveč je povsod, kjer je zadostno 
število šoloobveznih nemških otrok, 
poskrbljeno za nemško osnovno šolo 
ali vsaj za posebne nemške razrede 
na drž. ljudskih šolah. 

Dvojezične šole so prave ponemče­
valnlce. 

Izpregovoriti pa je treba podrob­
nejše o takozvanih dvojezičnih šo­
lah na Koroškem, ki so našle odo­
bravanje nemških listov in nemških 
manjšinskih politikov v naši drža­
vi. Te šole so bile na Koroškem os­
novane z zakonom leta 1866. Bile so 
prave ponemčevalnice. Da je ponem­
čevanje na Koroškem v zadnjih 50 
letih tako napredovalo, je uspeh teh 
šol. Da so Nemci dobili plebiscit 10. 
oktobra 1920, je sad ponemčevalnih 
šol. Bivši koroški šolski nadzornik 
Gobane je izjavil svojim somišljeni­
kom: »Nič ne skrbite za ponemče­
vanje Slovencev na Koroškem, vse 
to bo oskrbela utrakvistična (dvo­
jezična) šola.« 

Slovenščina v teh šclr" , 
Ustroj teh dvojezičnih šol je nam­

reč popolnoma nemški! V teh šolah 
ni slovenskih knjig, kvečjemu stari 
abecednik, ki pa je tudi do dveh tret 
jin nemški, in slovenski katekizem, 
ako ni na šoli nemški duhovnik, kar 
se zadnji čas večkrat dogaja. O ka­
kem slovenskem spisju ni niti govo­
ra. V teh šolah se podučuje sloven­
sko in nemško samo 4—6 mescev v 
prvem letu, dokler se otrok, ki prej 
niti besedice nemški ne zna, nauči 
nekaj nemških besed. 

Ako je krajevni šolski svet v nem. 
škutarskih rokah, mora se sloven­
ščina popolnoma umakniti iz šole. 
Tako je n. pr. krajevni šolski svet v 
Bistrici v Božu imel 14. novembra 
t. 1. sejo, na kateri je nadučitelj Križ 
man stavil predlog, naj se slovenski 
jezik popolnoma izrine iz šole, in si­
cer že iz prvega razreda. Slovenski 
zastopnik je vprašal, kako mislijo 
potem male otroke učiti, ki nobene 
nemške besede ne razumejo. Gosp. 
nadučitelj je odgovoril, da bo vsak 
predmet otrokom pokazal z roko. 
Nadučiteljev predlog je bil sprejet, 
ker so za njega tudi glasovali soci­
alni demokratje. 

Učiteljstvo na Koroškem. 
Slovenskih učiteljev sedaj na Ko 

roškem ni, ker niso dobili službe, e­
dina dva, ki so jih po večletnem obo­
tavljanju sprejeli, Aichholzerja ii 
Hercela, pa so poslali na Zgornjt 
Koroško. Kar jih je rojenih Sloven 
cev, so poturice, so nemškutarji, ki 
se svojega maternega jezika sramu­
jejo ter smatrajo slovenski pismeni 
jezik za nekaj tujega, za »kranjske­
ga«, govorijo pa s slovenskimi otro­
ci v prvih mesecih koroški dijalekt 
(koroški »vindiš«, kakor ga imenu­
jejo). V drugem šolskem letu se z o­
troci govori skoro izključno nem­
ško, samo kakšna beseda se jim raz­
tolmači na slovensko. V 2. in 3. raz­
redu so nastavljeni za učitelje sami 
trdi Nemci, ki ne umejo niti besedi­
ce slovenski, ali pa taki slovenski 
odpadniki, ki samo za silo razumejo 
kakšno slovensko narečje, o sloven­
skem pismenem jeziku pa nimajo 
nobenega pojma. Velja načelo, da u­
čitelju 2. razreda na dvojezični šoli 
ni treba znati slovensko, še manj pa 
učitelju v 3. ali 4. razredu. 

Petje, računanje, pisanje in čitanje. 
Vse petje je na takih šolah od za­

četka do konca nemško. Koroški 
Nemci dobro vedo, da gre pesem do 
srca, da bi torej slovenska pesem i­
mela preglobok vpliv na slovensko 
deco ter bi tako mogla biti ovira pri 
delu za ponemčevanje slovenske 
mladine. Poleg tega je na dvojezič­
nih šolah računstvo od prvega po­
četka nemško. Slovenski otroci se v 
teh šolah niti šteti ne naučijo slo­
venski, naštevanko se učijo samo po 
nemško. Te šole se torej po krivici 
imenujejo dvojezične, ker so v res­
nici nemške. Slovenščina se samo 
trni tako dolgo, kakor dolgo je po­



trebno, da se otrok nemščino nauči. 
Ni namen teh šol, da bi se slovenski 
otroci naučili slovenščine, marveč 
da se naučijo nemško. Ni se čuditi, 
da otroci, ki pridejo iz takih Sol, ne 
znajo slovenski ne brati ne pisati. 

Vse slovenske zahteve beb v steno. 
Po plebiscitu je več krajnih šols­

kih svetov napravilo vloge na koro­
ški deželni šolski svet ter zahtevalo, 
da se mora pri pouku v šoli sloven­
ščina bolj upoštevati. Tudi starši 
loloobveznih otrok so napravili tak­
sne vloge. Toda brez uspeha. Tako 
le n. pr. krajni šolski svet v Malo­
iičah (občina Bekštajn pri Beljaku) 
zahteval 1. 1924, da se vpelje sloven­
ščina kot učni predmet vsaj tri ure 
na teden kot obvezen predmet za vse 

Slovenske otroke, in sicer pri dopol­
anskem pouku. Šolska oblast pa je 

Velikodušno dovolila, da se sme po­
uk slovenščine vršiti na teden 2 uri 
po popoldanskem pouku, ko so otro­
ei že utrujeni in komaj čakajo, da 
bi šli domov. Toda tudi to ne obvez­
no za vse slovenske otroke, marveč 
samo za one, katerih starši za to 
posebej prosijo. Dejansko torej tak­
pnih posebnih ur za pouk v sloven­
ščini na celem Koroškem ni, ker so 
nemogoče. Namen šole je, da se o­
troci naučijo nemško: to mnenje vo­
di šolske oblasti in od njih nastav­
ljeno učiteljstvo, ki je ali nemške 
narodnosti ali pa je nemškutarsko. 
Duh, ki prešinja vso vzgojo, je stro­
go nemškonacionalen. Ubijati v slo­
venski mladini narodno zavest, vce­
pati ji sovraštvo proti lastnemu na­
parodu: to je naloga teh takozvanih 
dvojezičnih šol na Koroškem. 

Resen niemento za Nemce v naši 
državi. 

Ali so nemški manjšinski politiki 
In nemški poslanci v naši državi za­
dovoljni s tem, da bo šola za Nemce 
v naši državi ustrojena in urejena 
po vzoru takozvanih dvojezičnih šol 
na Koroškem? Hvalisanje teh šol po 
nemških časnikih v naši državi in 
Izjave nemških poslancev v Avst­
riji — besede poslanca Maier­hoferja 
smo zgoraj navedli — nam dajejo 
pravo, da smemo stanje slovenske 
manjšine na Koroškem smatrati za 
merilo, po kojem naj se merijo pra­
vice, ki pripadejo Nemcem v naši 
državi. Ako pa bi se to merilo v res­
nici uprabilo ter bi se nemški otroci 
v osnovnih šolah v naši državi vzgo­
Jevali tako, kakor se vzgojujejo slo­
venski otroci v koroških šolah, bo­
disi samonemških bodisi takozvanih 
dvojezičnih, koliko vika in krika bi 
bilo v nemškem Izraelu! Že sedaj so 
nemški poslanci in nemški manj­ r 

šlnskl politiki naše države po nemš­
kih listih v inozemstvu zagnali ve­
lik hrup o krivicah, ki se baje godi­
lo pri nas Nemcem v šoli. V Nem­
fiiji se je začela organizirana agita­
cija proti naši državi radi tega, ker 
se pravice nemške manjšine pri nas 
baje prezirajo ter se Nemcem baje 
ne dajo niti tiste pravice, ki jim gre­

do po mednarodnih pogodbah. Na­
men je agitacije je prozoren: na na­
šo državo naj bi se izvršil pritisk od 
zunaj, da bi se Nemcem dovolile tak 
šne pravice, ki se morajo z ozirom 
na stanje koroških Slovencev ime­
novati privilegiji (predpravice). — 

Nemški poslanci in nemški manj­
šinski politiki pa naj ne pozabijo, 
da so naše oči stairio obrnjene na 
koroške Slovence. Njihovo stanje ▼ 
narodnem oziru je in ostane merilo 
za Izpolnjenje zahtev Nemcev v na­
ši državi. 


